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PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

13 november 2001 13 novembre 2001

tot oprichting van een «bijzondere federale
dotatie» ten gevolge van de meerkosten

voor de gemeenten in het kader
van de politiehervorming

(ingediend door de heren Pieter De Crem,
Daniël Vanpoucke en Paul Tant)

créant une « dotation fédérale spéciale »
pour couvrir le surcoût que doivent

supporter les communes dans le cadre
de la réforme des services de police

(déposée par MM. Pieter De Crem,
Daniël Vanpoucke et Paul Tant)

In 1998 ging in België een politiehervorming van
start, met de bedoeling de vroegere instanties te ver-
vangen door een geïntegreerde politiedienst met twee
niveaus: het federale en het lokale niveau.

Het doorvoeren van deze hervorming brengt meer
kosten met zich mee dan oorspronkelijk voorzien.
De totale kosten die door de gemeenten moeten wor-
den bijgedragen, overschrijden nu vele malen de bud-
getten ten tijde van de gemeentepolitie. Dit kan fi-
nanciële problemen opleveren die op hun beurt
belastingsverhogingen teweegbrengen. Vooral komt
de behoorlijke beoefening van de lokale bevoegdhe-
den in het gedrang.

Nochtans heeft de federale overheid in dit dossier
voor de gemeenten steeds de budgettaire neutrali-
teit nagestreefd: de besturen zouden de door de her-
vorming ontstane meerkosten bij haar kunnen terug-
vorderen. Hiertoe voorzag zij in een federale dotatie.
De indieners van dit voorstel stellen echter de
ontoereikendheid van deze dotatie vast, en willen
daarom dat de overheid in een nieuwe dotatie voor-
ziet.

En 1998 a été mise en chantier une réforme des
services de police visant à remplacer les anciennes
structures policières par un service de police inté-
gré, structuré à deux niveaux : le niveau fédéral et le
niveau local.

La concrétisation de cette réforme a un coût su-
périeur à ce qui avait été initialement prévu. Le coût
total à supporter par les communes excède très lar-
gement les budgets nécessaires à l’époque de la
police communale. Ce surcoût peut être source de
problèmes financiers, qui, à leur tour, entraîneront
des hausses d’impôts. Mais c’est surtout  le bon
exercice des compétences locales qui est compro-
mis.

Dans ce dossier, le pouvoir fédéral s’est pourtant
toujours efforcé d’assurer la neutralité budgétaire pour
les communes en prévoyant que les pouvoirs com-
munaux pourraient récupérer auprès de lui le sur-
coût découlant de la réforme. Une dotation fédérale
a été prévue à cet effet. Les auteurs de la présente
proposition de loi constatent néanmoins que cette
dotation est insuffisante et souhaitent dès lors que
le pouvoir fédéral crée une nouvelle dotation.

SAMENVATTING RÉSUMÉ
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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La réforme des polices, qui a commencé avec l’adop-
tion de la loi du 7 décembre 1998 organisant un ser-
vice de police intégré, structuré à deux niveaux, cons-
titue un élément  essentiel de la politique menée dans
notre pays en matière de sécurité.  Lors des travaux
parlementaires relatifs à la loi précitée, l’accent a été
clairement mis sur le fonctionnement intégré des ser-
vices de police, les deux niveaux distincts, le niveau
fédéral et le niveau local, devant toujours être mainte-
nus.  L’organisation des services de police au niveau
local est par ailleurs garante du contrôle démocratique
des actions policières , et ce, grâce à l’intervention du
collège et du conseil de police.  L’autonomie locale doit
également s’exprimer dans le fonctionnement des ser-
vices de police.  Il est indispensable que les adminis-
trations locales disposent des moyens nécessaires pour
exercer leurs compétences.

La réforme des services de police risque toutefois
d’entraîner un dérapage financier pour de nombreuses
communes. Les coûts que les communes devront sup-
porter excèdent en effet de beaucoup les budgets qui
étaient alloués antérieurement pour le fonctionnement
de la police communale. L’autorité fédérale a inscrit,
dans ce contexte, au budget une dotation fédérale qui
doit permettre de rembourser aux communes les coûts
supplémentaires résultant de la réforme. Il est de plus
en plus évident que la dotation prévue ne sera pas
suffisante pour financer l’ensemble des coûts de la ré-
forme des services de police. L’autorité fédérale a tou-
jours soutenu qu’elle supporterait les coûts supplémen-
taires résultant de la réforme et qu’il s’agissait d’une
opération neutre sur le plan budgétaire pour les com-
munes.

La présente proposition de loi vise à créer un poste
budgétaire supplémentaire au sein du budget de l’État,
afin de financer les coûts supplémentaires éventuels
qui ne sont pas couverts par la dotation fédérale et
que les communes doivent supporter par suite de la
réforme des services de police. Nous entendons éviter
ainsi tout dérapage des budgets communaux, dérapage
qui aurait inéluctablement pour conséquence une aug-
mentation des taxes communales.

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

De politiehervorming die van start ging met de wet
van 7 december 1998 tot organisatie van een geïnte-
greerde politiedienst, gestructureerd op twee niveaus,
is een essentieel onderdeel van het veiligheidsbeleid
in ons land. Tijdens de besprekingen van bovenvermelde
wet is duidelijk de nadruk gelegd op de geïntegreerde
werking van de politiediensten waarbij de twee onder-
scheiden niveaus, het federale en het lokale, steeds
moeten behouden blijven. De organisatie van de politie-
diensten op het lokale niveau waarborgt tevens de de-
mocratische controle op het politionele gebeuren door
het optreden van het politiecollege en de politieraad.
De lokale autonomie moet ook in de werking van de
politiediensten zijn weerklank vinden. Het is onvermij-
delijk dat de lokale besturen in het uitoefenen van hun
bevoegdheden ook de nodige middelen ter beschikking
moeten hebben.

De hervormingen van de politiediensten dreigen ech-
ter voor vele gemeenten financieel te ontsporen. De
kosten die door de gemeenten moeten gedragen wor-
den, overschrijden vele malen de budgetten die voor-
dien werden betaald in het kader van de werking van
de gemeentepolitie. De federale overheid heeft in dit
kader een federale dotatie in de begroting voorzien die
de meerkost van de hervorming aan de gemeenten moet
vergoeden. Steeds meer blijkt dat de geraamde dotatie
onvoldoende is om het totaal aan kosten van de politie-
hervorming te financieren. De federale overheid heeft
steeds voorgehouden dat de meerkost ten gevolge van
de politiehervorming door haar zou gedragen worden,
en dat dit voor de gemeenten neerkomt op een budget-
taire neutraliteit.

Deze wet voorziet in de oprichting van een bijko-
mende begrotingspost in de Rijksbegroting om de even-
tuele meerkosten die niet door de federale dotatie wor-
den gedragen, en die de gemeenten alsnog moeten
dragen ten gevolge van de politiehervorming te finan-
cieren. Met dit voorstel beogen de indieners het ont-
sporen van de gemeentebegrotingen te voorkomen, met
de onvermijdelijke gevolgen inzake de verhoging van
de gemeentebelastingen tot resultaat.

Pieter DE CREM (CD&V)
Daniël VANPOUCKE (CD&V)
Paul TANT (CD&V)



4 1504/001DOC 50

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 0 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 0 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2001 2002

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

Le surcoût résultant de la loi du 7 décembre 1998
organisant un service de police intégré, structuré à
deux niveaux, et supporté par les communes est ins-
crit par chaque commune à un poste distinct du budget
communal sous une rubrique 330, intitulée «Subven-
tion spéciale de l’autorité fédérale visant à compenser
le surcoût de la réforme des services de police».

Ce surcoût est à charge de l’autorité fédérale.

Art. 3

Les communes envoient trimestriellement à l’auto-
rité fédérale une créance relative aux frais exposés,
accompagnée des pièces justificatives nécessaires.

Art. 4

Les frais afférents à cette subvention spéciale sont
inscrits au budget de l’État sous le budget départe-
mental 17 «Police fédérale et fonctionnement intégré»,
division organique 90, programme d’activité 14, allo-
cation de base 43.02, «dotation  fédérale spéciale». 

21 octobre 2001

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

De meerkosten voortvloeiend uit de wet van 7 de-
cember 1998 tot organisatie van een geïntegreerde
politiedienst, gestructureerd op twee niveaus, en die
ten laste zijn van de gemeenten, worden door elke ge-
meente ingeschreven in een afzonderlijke post op de
gemeentebegroting onder de rubriek 330 luidende «bij-
zondere toelage vanwege de federale overheid ter com-
pensatie van de meerkosten van de politiehervorming».

Deze meerkosten zijn ten laste van de federale over-
heid.

Art. 3

De gemeenten sturen per kwartaal een schuld-
vordering aan de Federale overheid voor de gedane
kosten met de nodige bewijsstukken.

Art. 4

De kosten van deze bijzondere toelage worden in-
geschreven op de Rijksbegroting onder de
Departementele begroting 17 «Federale politie en Geïn-
tegreerde werking», Organisatie-afdeling 90, pro-
gramma-activiteit 14, Basisallocatie 43.02 «bijzondere
federale dotatie»

21 oktober 2001

Pieter DE CREM (CD&V)
Daniël VANPOUCKE (CD&V)
Paul TANT (CD&V)

Centrale drukkerij – Imprimerie centrale
Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op volledig gerecycleerd papier

Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier entièrement recyclé


